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5 And as some spoke of the 

temple / the hieron, that place in 
Jerusalem. Jesus speaks of things of 
the heart, but all some of the disciples 
see are bricks and stone. After the 
gospels: Matthew, Mark, Luke and 
John, this word quickly disappeared, 
no longer used in the New 
Testament. And someone says:  

how it was adorned with goodly 

stones and gifts / and it was! 
Construction at the Temple complex 
would go on for 30 more years, ripping 
off the people who came with their 
offerings and be completed in 64AD, 
just in time for Rome to destroy it. 

He said, 

6 As for this that you see, the days 

will come, in which there will not 

be left one stone upon another 

here, that will not be thrown 

down / all this building construction 
that has your attention; in that place in 
Jerusalem where Jesus often taught; 
and if you think that comment didn’t get 
their attention, think again. Since the 
1400s there have been many attempts 
to reconstruct all that was thrown down.  

7 And they asked Him, saying,  

[1] Master, but when will this be? / when will the 
stones be thrown down?  

[2] and what sign is when this will come to pass? 
/ will ginomai, will give birth, will happen? Jesus 
knowing all things including  

the good, the bad and the ugly: 

 

5 Y como algunos hablaron del 

templo / el hieron, ese lugar en 
Jerusalén. Jesús habla de cosas del 
corazón, pero todo lo que ven algunos 
discípulos son ladrillos y piedras. 
Después de los evangelios: Mateo, 
Marcos, Lucas y Juan, esta palabra 
desapareció rápidamente, ya no se usa 
en el Nuevo Testamento. Y alguien dice: 

¡Cómo estaba adornado con piedras 

preciosas y regalos / y estaba! La 
construcción en el complejo del Templo 
continuaría por 30 años más, estafando a 
las personas que vinieron con sus ofrendas 
y se completaría en el 64dc, justo a tiempo 

para que Roma lo destruyera. 

Él dijo, 

6 En cuanto a esto que ves, 

vendrán días en que no quedará 

aquí piedra sobre piedra, que no 

sea derribada / toda esta 
construcción de edificio que tiene tu 
atención; en ese lugar de Jerusalén 
donde Jesús enseñaba a menudo; y si 
cree que ese comentario no llamó su 
atención, piénselo de nuevo. Desde la 
década de 1400 ha habido muchos 

intentos de reconstruir todo lo que fue derribado. 

7 Y le preguntaron, diciendo: 

[1] Maestro, pero ¿cuándo será esto? / ¿Cuándo 
serán arrojadas las piedras? 

[2] ¿y qué señal hay cuando esto sucederá? / 
será ginomai, dará a luz, sucederá? Jesús sabiendo 
todas las cosas, incluidas  

las buenas, las malas y las feas: 
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8 And He said Take heed / be warned, that you are 

not deceived / that you all are not misled, or wander off 
the track, like sheep that go astray. And He steers away 
from any morbid curiosity; and gives warning to His 
disciples, His mathetes -- those doing the math… so first 
we hear some bad news: 

for many will come in My name / 
many will claim they represent Me, saying, 

I am __ / and fill in the blank… even saying,  

I am Christ / I am Messiah / I am the Liberator 

/ it was the great reformers… from Waldo and Wycliffe, 
Jan Hus and Martin Luther… William Tyndale and Ulrich 
Zwingli… John Calvin, John Knox, and a host of others: 
they saw this verse fulfilled in the roman confession 
where their mitred leaders… since the 3rd century claim 
to be the ‘vicar of Christ’… their title supposedly 
meaning -- after a little mumbo jumbo… the ‘substitute 
for Christ’ on earth. Oh really?!  

The meaning of vicarius christi is: anti-christ. Oh 
really?!  

Truly the roman leaders may be anti-christ… definitely, 
the reformers led by the Spirit blew apart their 
superstitious heresy that they represent Christ. 

Jesus says… 

many will come in My name, saying / lots 
of things… including,  

I am Christ / I am Messiah / I am the 

Liberator.  

They will also say…and the time draws near.   

Jesus says…  

Do not go after them / Don’t listen to them; don’t 

follow them.  

8 Y Él dijo: Tengan cuidado / ser advertido, para 

que no se engañen / que no todos se extravíen, ni se 
desvíen del camino, como ovejas que se descarrían. Y se 
aleja de cualquier curiosidad morbosa; y advierte a sus 
discípulos, a sus matetes, a los que hacen las mates... 
así que primero escuchamos algunas malas noticias: 

porque muchos vendrán en Mi nombre / 
muchos dirán que me representan, diciendo, Yo 
soy__/ y llene el espacio en blanco, incluso diciendo, 

Yo soy Cristo / Yo soy el Mesías / Yo soy el 

Libertador / Fueron los grandes reformadores... de 
Waldo y Wycliffe, Jan Hus y Martin Luther... William 
Tyndale y Ulrich Zwingli... John Calvin, John Knox y 
muchos otros: vieron este verso se cumplió en la confesión 
romana donde sus líderes mitred... desde el siglo III 
afirman ser el 'vicario de Cristo'... su título significa 
supuestamente - después de un poco de palabrería... el 
'sustituto de Cristo' en la tierra. ¡¿Oh enserio?! 

El significado de vicarius christi es: anticristo. ¡¿Oh 
enserio?!  

Verdad los líderes romanos pueden ser anticristo definitiva-
mente, los reformadores guiados por el Espíritu destruye-
ron su herejía supersticiosa de que representan a Cristo. 

Jesús dice ... 

muchos vendrán en Mi nombre, diciendo 
/ muchas cosas... incluyendo, 

Yo soy Cristo / Yo soy el Mesías / Yo soy 

el Libertador. 

Ellas también dirán... y el tiempo se acerca. 

Jesús dice ... 

No vayas tras ellos / No los escuches; no los 

sigas. 
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And in the next 3 verses, Jesus gives the 

briefest history of the whole world. Remember: 

Jesus is NOT the author of fear. 

9 But when you hear of wars and confusions, do 

not be terrified / when you hear of instabilities and 
insurrections and even confusions, do not run away in 
fear. Paul writes… God is not the author of confusions -- 
1 Corinthians 14… it’s the same word: God authors 
grace and peace.  

Jesus says…  

for this must first come to pass / that word is: 

ginomai; the birth  is imperative, it must happen. 

but the end / telos; this definite point of completion, 

is not by and by / this word is: eutheos; it means: 
immediate.  

Jesus is saying to His disciples 2,000 years ago… just in 

case they’re trying to do the math… it is not eutheos… it 
is not immediate. But quite honestly, it’s more 

immediate NOW… than it was back then. 

10 Then He said to them, Nation will rise 

against nation,  

and kingdom against kingdom / and we 

could add: but the end is not immediate: 

11 And great earthquakes will be; and in 

diverse places,  

famines and pestilences / and again, we could 

add: but the end is not immediate;  

and fearful sights / phobetron; this word is only 

used here in the Bible. Jesus is talking about: terrifying, 
startling events… fabulously frightful astrological 
happenings.  

Y en los siguientes 3 versículos, Jesús da la 

historia más breve del mundo entero. 

Recuerde: Jesús NO es el autor del miedo. 

9 Pero cuando oigas hablar de guerras y 

confusiones, no te asustes / cuando oigas de 
inestabilidades e insurrecciones e incluso confusiones, 
no huyas con miedo. Pablo escribe... Dios no es el autor 
de confusiones - 1 Corintios 14... es la misma palabra: 
Dios es el autor de la gracia y la paz. 

Jesús dice ... 

porque esto debe suceder primero / esa palabra 

es: ginomai; el nacimiento es imperativo, debe suceder. 

pero el final / telos; este punto definido de 

finalización, no es poco a poco / esta palabra es: 
eutheos; significa: inmediato.  

Jesús les dijo a sus discípulos hace 2,000 años... en 
caso de que estén tratando de hacer los mates... no es 

eutheos... no es inmediato. Pero, honestamente, es 

más inmediato AHORA ... que en ese entonces. 

10 Entonces les dijo: Se levantará nación 

contra nación, 

y reino contra reino / y nosotros podríamos 

agregar: pero el fin no es inmediato: 

11 Y habrá grandes terremotos; y en 

diversos lugares, 

hambrunas y pestilencias / y de nuevo, nosotros 

pudríamos agregar: pero el fin no es inmediato; 

y visiones espantosas / fobetron; esta palabra solo 

se usa aquí en la Biblia. Jesús está hablando de: eventos 
aterradores y alarmantes… sucesos astrológicos 
fabulosamente espantosos. 
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To quote a current cosmologist, astronomers tell us they 
discover so many things going on in the heavens; even 
things… that run contrary to our current understanding 
of the universe.  

And there will be fearful sights and 

great signs from the heavens / now, Jesus 

knows He has more than adequately startled His 
listeners… as He’s highlighted escalating events that 
will take place both on the earth and in the universe… 
prior to the end; prior to His second coming. But 
pushing that all aside, Jesus now gives us some ugly 
news… as He provides a more lengthy detail of the 
Church He is building; showing His greater concern -- 
verses 12 through 19. 

12 But before all these / before all these manmade and 
natural disasters happening, including commotions 
among the nations… and fearful and great signs in the 
heavens… before all that,  

they will seize you / who is you? 
The disciples of the Lord… including 
them also who believe on Me, through 
their word -- John 17. Jesus is talking 
to individuals being rushed upon and 
seized. This will not happen to 
everybody; but it will happen.  

and persecute you / the word is: 
dioko; it means… being troubled, 
being harassed, and causing to flee; or 
being driven away. You know, 
Christians in Bethlehem, and in Mosul 
have been driven away; and in many other places, too; 
persecuted for the sake of Jesus Christ. 

delivering you up to the synagogues and to 

prisons / some will be dragged before religious 
institutions; some will be delivered up to worship 
centers… to answer those courts and the legal 
proceedings of the pompous and self-righteous 
inquisitors. delivered up and imprisoned…happening 
every day in many countries throughout the world, 

Para citar a un cosmólogo actual, los astrónomos nos 
dicen que descubren muchas cosas que suceden en los 
cielos; incluso cosas... que van en contra de nuestra 
comprensión actual del universo. 

Y habrá visiones espantosas y grandes 

señales de los cielos / ahora, Jesús sabe que ha 

sobresaltado más que adecuadamente a sus oyentes... 
ya que ha destacado los crecientes eventos que tendrán 
lugar tanto en la tierra como en el universo, antes del fin; 
antes de Su segunda venida. Pero dejando todo eso a un 
lado, Jesús ahora nos da algunas noticias desagradables... 
mientras proporciona un detalle más extenso de la Iglesia 
que está edificando; mostrando Su mayor preocupación - 
versos 12 al 19. 

12 Pero antes de todo esto / antes de que sucedan 

todos estos desastres naturales y provocados por el 
hombre, que incluyen conmociones entre las naciones... 

y grandes y terribles señales en los 
cielos... antes de todo eso, 

te apresarán / ¿quién eres? Los 
discípulos del Señor... incluyéndolos 
también a los que creen en Mí, a través 
de su palabra - Juan 17. Jesús está 
hablando a individuos que son 
apresurados y apresados. Esto no le 
pasará a todo el mundo; pero sucederá. 

y perseguirte / la palabra es: dioko; 
significa ... ser perturbado, acosado y hacer 
huir; o ser expulsado. Ya sabes, los 

cristianos de Belén y de Mosul han sido expulsados; y en 
muchos otros lugares también; perseguido por causa de 
Jesus el Cristo. 
 
entregándote a las sinagogas y a las cárceles / 
algunos serán arrastrados ante instituciones religiosas; 
algunos serán entregados a los centros de adoración... 
para responder a esos tribunales y los procedimientos 
legales de los inquisidores pomposos y farisaicos. 
entregados y encarcelados, sucediendo todos los días 
en muchos países de todo el mundo, 

http://www.ilibros.net/KJV-lite.html


LUCAS 21 vs 5    KJV-lite™ VERSES  
LUKE 21 VS 5  www.ilibros.net/KJV-lite.html 

5 | iLibros.net internacional © 2012 

some being brought before kings and rulers for 

the sake of My Name / so Jesus is not talking about 
thugs and criminals; He is talking about ALL those truly 
representing Him. 

13 you will disembark the unsteady boat / this word 
is: apobaino; to disembark; for an opportunity to give 

testimony / now days this word means: for adults… to 
jump around and look and sound goofy for Jesus; and 
teach young people to do the same at least in the West. 
The word is: marturion; where we get our English word 
for: martyr… someone willing to risk their life…, and to 
suffer persecution and death… for representing Jesus. 
Jesus is talking to those who hear His voice, and who 
follow Him… who will be abused… and mistreated as a 
criminal… for their faith. 

Jesus says, All these things being so… 

14 So settle it in your hearts, not to premeditate / 
not to prepare what you plan to say in advance./ this 
verse has nothing to do with the lazy who want to avoid 
Paul’s admonition to Timothy: to study to show yourself 
approved to God, a workman … not to be ashamed 
rightly dividing the word of God.  

Jesus is speaking to those… putting their lives on the 
line for Him; men and women… of whom the world is not 
worthy; who in the confusion and terror of the moment… 
are beaten, tortured and left for dead for Him. 

settle it in your hearts, not to premeditate what 

you will answer in your defense / Jesus knows the 
history of His people; He knows those who are 
following Him; His sheep hear His voice. In our trial, in 
our confusion of the moment; in our trouble. 

15 For I will give you what to say and 

wisdom, that all your adversaries will not 

be able to resist… or refute / so He will be 
there with you! Paul writes, Christ is the Wisdom 
of God, He knows what wisdom will be needed 
in the time of trial. 

algunos son llevados ante reyes y gobernantes 

por causa de Mi Nombre / entonces Jesús no está 
hablando de matones y criminales; Él está hablando de 
TODOS los que en verdad lo representan. 

13 desembarcarás el barco inestable / esta palabra es: 
apobaino; desembarcar; para tener la oportunidad de 

dar testimonio / hoy en día esta palabra significa: para 
adultos... para saltar y mirar y sonar tontos por Jesús; y 
enseñar a los jóvenes a hacer lo mismo al menos en Oeste. 
La palabra es: marturion; de donde obtenemos nuestra 
palabra en inglés para: mártir… alguien dispuesto a arriesgar 
su vida… ya sufrir persecución y muerte… por representar a 
Jesús. Jesús está hablando con aquellos que escuchan Su 
voz y que lo siguen… quienes serán abusados… y 
maltratados como criminales… por su fe. 

Jesús dice: Siendo así todas estas cosas... 

14 Así que sed en vuestros corazones, no premedi-

ten / no preparar de antemano lo que planeas decir. / este 
verso no tiene nada que ver con los perezosos que quieren 
evitar la amonestación de Pablo a Timoteo: estudiar para 
mostrarte aprobado ante Dios , obrero… no avergonzarse 
de dividir correctamente la palabra de Dios. 

Jesús les está hablando a los que arriesgan… sus vidas 
por él; hombres y mujeres... de quienes el mundo no es 
digno; quienes en la confusión y el terror del momento… 
son golpeados, torturados y dados por muertos por Él. 

colóquenlo en sus corazones, no premediten lo 

que responderán en su defensa / Jesús conoce la 
historia de su pueblo; Conoce a los que le siguen; Sus 
ovejas escuchan su voz. En nuestro juicio, en nuestra 
confusión del momento; en nuestro problema. 

15 Porque te daré qué decir y sabiduría, 

para que todos tus adversarios no 

puedan resistir... ni refutar / ¡para que Él 
esté contigo! Pablo escribe, Cristo es la 
sabiduría de Dios, Él sabe qué sabiduría se 
necesitará en el tiempo de la prueba. 
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16 And you will be betrayed both by 

parents and brothers… by relatives and 

friends / this word is: paradidomi; it is what 

happened to Jesus when they delivered Him up to 
Pilate.  the strategy and policy of government is always 
to control people… it is always to divide people! It is 
intentional! Jesus says… even the closest human 
relations will be destroyed. 

and some of you they will put to death. 

17 And you will be hated of all  peoples and 
nations,  

For the sake of My Name / for representing 
Me. 

18 But not a hair of your head will 

perish / some Bible commentators say by the time 

the romans came and destroyed Jerusalem, 
Christians were spared much destruction having left 
the city; not clinging to religious traditions. After 
Acts, the word temple is no longer mentioned in the 
New Testament. 

but not a hair of your head will perish, the 
word is: apollumi; to fully destroy. In these words, 
we see the love of God… who so loved the world . 
The next time this word appears is in John 3: that 
whoever believes in Him will not perish… but have 
everlasting life.  

Like a loving Father towering over His child… He can 
see… not a hair has been touched. But you know, for 
us older ones who sometimes think we’re a little 
bigger than we really are…. we might remember to 
bow before our Father… so He can check the hair on 
our heads, too. 

19 So in your faithful endurance / through your 
trials of faith and testing, more precious than gold,  

you acquire your souls… fit, prepared for life 

eternal. 

16 Y serás traicionado tanto por tus padres 

como por tus hermanos… por familiares y 

amigos / esta palabra es: paradidomi; es lo que le 

sucedió a Jesús cuando lo entregaron a Pilato. la 
estrategia y la política del gobierno es siempre controlar a 
la gente… ¡siempre es dividir a la gente! ¡Es intencional! 
Jesús dice... incluso las relaciones humanas más cercanas 
serán destruidas. 

ya algunos de ustedes los matarán. 

17 Y serás aborrecido de todos los pueblos 
y naciones, 

Por el bien de Mi Nombre / por 
representarme. 

18 Pero ni un cabello de vuestra cabeza 

perecerá / dicen algunos comentaristas bíblicos 

cuando los romanos llegaron y destruyeron Jerusalén, 
los cristianos se salvaron de mucha destrucción 
habiendo abandonado la ciudad; no aferrarse a las 
tradiciones religiosas. Después de Hechos, la palabra 
templo ya no se menciona en el Nuevo Testamento. 

pero ni un cabello de tu cabeza perecerá, la palabra 
es: apollumi; para destruir en total. En estas palabras, 
vemos el amor de Dios... que tanto amó al mundo. La 
próxima vez que aparece esta palabra es en Juan 3: 
que todo el que cree en él no se pierda… sino que 
tenga vida eterna. 

Como un Padre amoroso que se eleva sobre su hijo… Él 
puede ver… no se ha tocado ni un cabello. Pero ya sabes, 
para nosotros los mayores que a veces pensamos que 
somos un poco más grandes de lo que realmente somos ... 
podríamos recordar inclinarnos ante nuestro Padre... para que 
Él también pueda controlar el cabello de nuestras cabezas. 

19 Así que en su perseverancia fiel / a través de sus 
pruebas de fe y pruebas, más preciosas que el oro,  

tu adquieren sus almas… aptas, preparadas 

para la vida eterna. 
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